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EU Declaration of Conformity 

 

Lakeland Industries Europe Ltd,  

Unit 9 & 10, Jet Park, Jet Park Way, Newport, East Yorkshire, UK, HU15 2JU.  

Company Registration Number 4500660 

 

Declare that the product known and sold as MicroMax TS Coolsuit Advance, and available in the following 

versions:- 

Product Code Description EU Certificate 
Number 

EMNTCF428 Coverall with hood, zipper, inset sleeves, covered breathable back 
panel and elastic waist. 

2777/12070-01/E00-
00 

  

EN 13034:2005 Type 6 equipment for protection against reduced Spray of liquid chemicals 

EN ISO 13982-1:2004 Type 5 equipment for protection against from hazardous dry particles 

EN 14605:2005 Type 4 equipment for protection against liquid chemicals 

EN 14126:2003 Protection from biological hazards Type 4B, 5B and Type 6B 

EN 1149-5:2018 Protective clothing. Electrostatic properties. Performance requirements. 
Using EN 1149-1:2006 Protective clothing. Electrostatic properties. Surface 
resistivity. 

EN 1073-2:2002 (Class 1) Protective clothing against particulate radioactive contamination (excluding 
Clause 4.2 Puncture 

 

EU Type Examinations by:- Subject to the Module D QA procedure set out in 
Annex VIII of Regulation (EU) 2016/425 under 
supervision of:- 

Notified Body Number 2777 
SATRA Technology Europe Ltd 
Bracetown Business Park, Clonee, 
Dublin, D15 YN2P 

Notified Body Number 2777 
SATRA Technology Europe Ltd 
Bracetown Business Park, Clonee, 
Dublin, D15 YN2P  

 

Authorised and approved on: 25th February 2019  

     

Issued from:  Lakeland Industries, Newport, East Yorkshire  

 

                           

     

Issued by:   Dominic Rumble (CE/Technical Manager) 

 

mailto:sales-europe@lakeland.com


Declaration of Conformity - Translation Guide 



FRDéclaration de conformité Dichiarazione di conformità 
IT

Konformitätserklärung
1 - "Déclare que le produit connu et vendu sous le nom de 
ChemMax 1 et disponible sous les versions suivantes : "

2 - "Est conforme aux dispositions du Règlement relatif aux 
équipements de protection individuelle (UE) 2016/425, et 
notamment aux exigences de santé et de sécurité 
applicables aux équipements de protection individuelle (EPI) 
mentionnées à l’Annexe II, est conforme à la norme EN ISO 
13688:2013 relative aux vêtements de protection et répond 
aux exigences des normes produit suivantes :- »

3 - “Examens de type UE effectués par :-“

4 - “En vertu de la procédure d’assurance qualité du Module 
D établie à l’Annexe VIII du Règlement (UE) 2016/425 sous 
la supervision de :-“

5 - “Autorisé et approuvé le :“

6 - “Émis par : ”

7 - “Publié par :”

1 - „Erklärt, dass das Produkt, das als ChemMax 1 bekannt 
ist und verkauft wird und in den folgenden Versionen 
verfügbar ist“

2 - „Mit den Bestimmungen der Verordnung EU 2016:425 zu 
persönlicher Schutzausrüstung (PSA), einschließlich der 
anwendbaren grundlegenden Gesundheits- und 
Sicherheitsanforderungen wie in Anhang II angegeben, 
sowie mit der Norm EN ISO 13688:2013 zu persönlicher 
Schutzkleidung übereinstimmt und die Anforderungen der 
folgenden Produktnormen erfüllt:“

3 - „EU-Typprüfung nach:“

4 - „Unterliegt dem Qualitätssicherungsverfahren Modul D, 
das in Anhang VIII der EU-Verordnung 2016/425 
beschrieben ist, unter Aufsicht von:“

5 - „Autorisiert und genehmigt von:“

6 - „Ausgestellt bei: “     

7 - „Ausgestellt von:“

IT

1 - "Dichiara che il prodotto noto e venduto come 
ChemMax1 e disponibile nelle seguenti versioni"

2 - "È conforme alle disposizioni del Regolamento DPI (UE) 
2016/425 relativo ai dispositivi di protezione individuale, 
compresi i requisiti essenziali applicabili in materia di salute 
e sicurezza, come indicato nell'Appendice II, è in conformità 
con lo standard EN ISO 13688:2013 relativo agli indumenti 
protettivi e soddisfa i requisiti dei seguenti standard di 
prodotto:-"

3 - "Esami UE del tipo a cura di:-"

4 - "Soggetto alla procedura QA del Modulo D illustrata 
nell'Appendice VIII del Regolamento (UE) 2016/425 sotto la 
supervisione di:-"

5 - "Autorizzata e approvata in data"

6 - "Rilasciata da: "     

7 - "Rilasciata da:"

Declaración de conformidad
1 - “Declara que el producto conocido y comercializado como 
ChemMax 1 y disponible en las siguientes versiones”

2 - “cumple las disposiciones del Reglamento (UE) 2016/425 
para equipos de protección personal (EPP), incluidos los 
requisitos esenciales aplicables de salud y seguridad según 
se definen en el Anexo II, cumple la norma de productos de 
indumentaria de protección EN ISO 13688:2013 y satisface 
los requisitos de las siguientes normas de producto:-“

3 - "Exámenes de tipo CE por:-"

4 - "Sujeto al procedimiento de aseguramiento de la calidad 
Módulo D definido en el Anexo VIII del Reglamento (UE) 
2016/425 bajo la supervisión de:-"

5 - "Autorizado y aprobado el:"

6 - "Emitido para: ”     

7 - "Emitido por:-"

ES Conformiteitsverklaring
1 - "Verklaar dat het product bekend en verkocht als ChemMax 
1 en beschikbaar is in de volgende versies"

2 - "Conform is met de bepalingen van de PBM-verordening 
(EU) 2016/425 voor persoonlijke beschermingsmiddelen, 
inclusief de toepasselijke essentiële gezondheids- en 
veiligheidseisen zoals vermeld in bijlage II, in 
overeenstemming is met de productnorm EN ISO 13688: 2013 
voor beschermende kleding en voldoet aan de vereisten van 
de volgende productnormen: -"

3 - “EU Type onderzoeken door:-“

4 - "Onderworpen aan de module D QA-procedure 
uiteengezet in bijlage VIII van Verordening (EU) 
2016/425 onder toezicht van:-"

5 - “Geautoriseerd en goedgekeurd op:“

6 - “Afgeleverd op: ”     

7 - “Afgeleverd door:”

NL

1 - “Erklærer, at produktet, der kendes og sælges som 
ChemMax 1, og kan fås i følgende versioner”

2 - “Er i overensstemmelse med bestemmelserne i PV 
Forordning (EU) 2016/425 om personlige værnemidler inklusive 
de gældende, væsentlige sundheds- og sikkerhedskrav som 
anført i bilag II, og er i overensstemmelse med standard EN 
ISO 13688:2013 om beskyttelsesbeklædningsprodukter samt 
opfylder kravene i følgende produktstandarder:“

3 - “EU-type undersøgelser ved:“

4 - “Underlagt Modul D QA-proceduren, der er anført i bilag VIII 
i Forordning (EU) 2016/425 under kontrol af:“

5 - “Autoriseret og godkendt den:“

6 - “Udstedt fra: ”       

7 - “Udstedt af:“

Conformiteitsverklaring DK

Försäkran om 
överensstämmelse
1 - “Försäkrar att produkten som är känd och säljs som 
ChemMax 1 och tillgänglig i följande versioner”

2 - “Stämmer överens med bestämmelserna i 
Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2016/425 om 
personlig skyddsutrustning, däribland de tillämpliga 
grundläggande hälso- och säkerhetskraven så som de framgår 
i Bilaga II, och stämmer överens med produktstandarden EN 
ISO 13688:2013 för skyddskläder och uppfyller kraven i 
följande produktstandarder:“

3 - “EU‐typkontroll av:“

4 - “Föremål för modul D kvalitetssäkring så som det framgår i 
Annex VIII i förordningen (EU) 2016/425 under översyn av:“

5 - “Auktoriserat och godkänt den:“

6 - “Utfärdat från: ”     

7 - “Issued av:”

SE Samsvarserklæring

1 - “Erklær at produktet er kjent og selges som ChemMax 1, og 
tilgjengelig i følgende versjoner”

2 - “I samsvar med bestemmelsene til PPE-forskriften (EU) 
2016/425 for personlig verneutstyr, herunder gjeldende 
grunnleggende helse- og sikkerhetskrav angitt i Vedlegg II, er i 
samsvar med produktstandard for verneklær EN ISO 
13688:2013 og oppfyller kravene til følgende 
produktstandarder: –“

3 - “EU-Type undersøkelser av:-“

4 - “Underlagt modul D QA-prosedyren angitt i vedlegg VIII i 
forskrift (EU) 2016/425 under tilsyn av: –“

5 - “Autorisert og godkjent den:“

6 - “Utstedt av: ”     

7 - “Utstedt av:”

NO Vaatimustenmukaisuusvakuut
us
1 - ”Vakuuttaa, että tuote, joka tunnetaan ja jota myydään 
nimellä ChemMax 1 ja jota on saatavana seuraavina versioina”

2 - ”On henkilösuojainasetuksen (EU) 2016/425 säännösten, 
myös liitteessä II ilmoitettujen sovellettavien keskeisten terveys- 
ja turvallisuusvaatimusten mukainen sekä noudattaa 
suojavaatetustuotteiden standardia EN ISO 13688:2013 ja 
täyttää seuraavien tuotestandardien vaatimukset:-” 

3 - ”EU:n tyyppitarkastusten suorittaja:-”

4 - ”Asetuksen (EU) 2016/425 liitteen VIII moduulissa D 
määritellyn laadunvarmistusmenettelyn alainen valvojana:-”

5 - ”Hyväksymispäivä:”

6 - ”Vakuutuksen antaja: ”        

7 - ”Puolesta:”

FI

Deklaracja zgodności
1 - Oświadczamy, że produkt nazwany i sprzedawany 
jako ChemMax 1, dostępny w następujących wersjach

2 - "Odpowiada przepisom Regulacji (UE) 2016/425 w sprawie 
Środków Ochrony Indywidualnej, w tym mającym zastosowanie 
zasadniczym wymogom w zakresie ochrony zdrowia i 
bezpieczeństwa określonym w Załączniku II, jest zgodny z 
normą dotyczącą wyrobu odzieży ochronnej EN ISO 
13688:2013 i spełnia wymagania następujących norm 
produktowych: "

3 - "Badanie UE Typu przez:"

4 - “Z zastrzeżeniem procedury QA Modułu D określonej w 
Załączniku VIII do Regulacji (UE) 2016/425 pod nadzorem:"

5 - "autoryzowane i zatwierdzone"

6 - “Wydane od: ”     

7 - "Wydane przez"

PL

Samsvarserklæring

1 - “Erklær at produktet er kjent og selges som ChemMax 1, og 
tilgjengelig i følgende versjoner”

2 - “I samsvar med bestemmelsene til PPE-forskriften (EU) 
2016/425 for personlig verneutstyr, herunder gjeldende 
grunnleggende helse- og sikkerhetskrav angitt i Vedlegg II, er i 
samsvar med produktstandard for verneklær EN ISO 
13688:2013 og oppfyller kravene til følgende 
produktstandarder: –“

3 - “EU-Type undersøkelser av:-“

4 - “Underlagt modul D QA-prosedyren angitt i vedlegg VIII i 
forskrift (EU) 2016/425 under tilsyn av: –“

5 - “Autorisert og godkjent den:“

6 - “Utstedt av: ”     

7 - “Utstedt av:”

NO

Prohlášení o shodě
1 - “prohlašuje, že výrobek známý a prodávaný pod názvem 
ChemMax 1, který je k dispozici v následujících variantách”

2 - “vyhovuje ustanovením nařízení (EU) 2016/425 o osobních 
ochranných prostředcích včetně platných základních 
požadavků na ochranu zdraví a bezpečnost, jak je uvedeno v 
příloze II, vyhovuje normě EN ISO 13688:2013 pro ochranné 
oděvy a splňuje požadavky následujících norem pro výrobky:“

3 - “EU přezkoušení typu provedl:“

4 - “podle postupu zajištění kvality v modulu D uvedeném v 
příloze VIII k nařízení (EU) 2016/425 pod dohledem:“

5 - “Schváleno a prohlášeno za platné dne:“

6 - “Vydáno společností: ”     

7 - “Vydal:”

CZ
1 - „Kijelenti, hogy a termék ChemMax 1 néven ismert és kerül 
értékesítésre, és a következő változatokban érhető el.”

2 - „Megfelel az egyéni védőeszközökről szóló (EU) 2016/425 
PPE rendelet rendelkezéseinek, ideértve a II. mellékletben 
meghatározott alapvető egészségvédelmi és biztonsági 
követelményeket is; a védőruházati termékekre vonatkozó EN 
ISO 13688:2013 szabvány előírásainak, valamint a következő 
termékszabványok követelményeinek:-”

3 - „EU által megkövetelt ellenőrzést elvégezte:-”

4 - „Az (EU) 2016/425 PPE rendelet VIII. mellékletében 
meghatározott D modul minőségbiztosítási eljárása vonatkozik 
rá a következő ellenőrzése mellett:-”

5 - „Engedélyezés és jóváhagyás dátuma:”

6 - „Kiállító vállalat:"    

7 - „Kiállító személy:”

Megfelelőségi nyilatkozat HU



Vastavusdeklaratsioon FR

1 - "Kinnitame, et toode tuntud kui ja müügil nime all 
ChemMax 1 ning saadaval järgmiste versioonidena"

2 - “Vastab isikukaitsevarustuse IKV määrusele (EL) 
2016/425, sealhulgas kohandatavatele peamistele tervishoiu- 
ja ohutusnõuetele nagu toodud Lisas II, vastab 
kaitserõivastuse toodete standardile EN ISO 13688:2013 ning 
vastab järgmiste tootestandardite nõuetele:“

3 - “EL tüübikontrolli teostanud:“

4 - “Sellele kehtib määruse (EL) 2016/425 Lisas VIII määratud 
mooduli D kvaliteedikontrolli protseduur, järelevalvet teostab:“

5 - “Lubatud ja heaks kiidetud:“

6 - “Välja antud: ”     

7 - “Välja andnud: ”

EE Syhlásenie o zhode FR

1 - „Vyhlasujú, že výrobok, ktorý sa na trh uvádza a 
predáva pod názvom ChemMax 1, a k dispozícii je v 
nasledujúcich verziách“

2 - „Je vyrobený v súlade so znením Nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2016/425 o osobných ochranných 
prostriedkoch, vrátane príslušných základných požiadaviek na 
ochranu zdravia a bezpečnosť práce, ktoré sú uvedené v 
Dodatku II, a normy EN ISO 13688: 2013 o ochranných 
odevoch a spĺňa požiadavky z nasledujúcich produktových 
noriem:-“

3 - „Osvedčenia o typovej skúške EÚ:-“

4 - „V súlade s Modulom D v Postupe pre riadenie kvality, 
ktorý je definovaný v Dodatku VIII k Nariadeniu (EU) 2016/425, 
nad ktorým vykonáva dozor:-“

5 - „Schválené a odsúhlasené dňa:“

6 - „Vydal: “     

7 - „Vystavil:“

SK Izjava o sukladnosti
1 - „Izjavljuje da je proizvod koji je poznat i prodavan pod 
nazivom ChemMax 1 dostupan u sljedećim verzijama:”

2 - „U skladu je s odredbama Uredbe (EU) 2016/425 o osobnoj 
zaštitnoj opremi, uključujući primjenjive bitne zdravstvene i 
sigurnosne zahtjeve navedene u Prilogu II., u skladu je s 
normom za proizvod za zaštitnu odjeću EN ISO 13688:2013 i 
ispunjava uvjete sljedećih normi za proizvod:”

3 - „EU ispitivanja tipa provelo je:”

4 - „Podliježe modulu D postupka osiguranja kvalitete kako je 
određeno u Prilogu VIII. Uredbi (EU) 2016/425 pod nadzorom 
sljedećeg tijela:”

5 - Ovlašteno i odobreno dana:

6 - "Izdala tvrtka: ”     

7 - „Izdao:”

HR

Uygunluk beyanı
1 - “ChemMax 1 olarak bilinen ve satılan ve aşağıdaki 
versiyonlarda satılan ürünü beyan edin”

2 - “Ek II’de belirtilen geçerli sağlık ve güvenlik gereklilikleri de 
dahil olmak üzere Kişisel Koruyucu Ekipmanlara yönelik KKD 
Yönetmeliği (AB) 2016/425 hükümleri ile uyumludur, EN ISO 
13688: 2013 koruyucu giysi standartlarına uygundur ve 
aşağıdaki ürün standartlarının gerekliliklerini karşılar: - “

3 - AB Tipi Sınavlara göre:- “

4 - “2016/425 sayılı Tüzüğün Ek VIII'sinde belirtilen Modül D 
KG prosedürüne tabi:

5 - “Yetki verilen ve onaylandığı tarih:”

6 - “Veren kurum: -”       

7 - “Veren kişi:”

TR Atitikties deklaracija
1 - „Pareiškia, kad produktas, kuris žinomas ir 
parduodamas pavadinimu „ChemMax 1“ bei siūlomas 
toliau nurodytų versijų“

2 - „Atitinka APP direktyvos (ES) 2016/425 dėl asmeninių 
apsaugos priemonių reikalavimus, įskaitant II priede nustatytus 
taikytinus esminius sveikatos apsaugos ir saugos reikalavimus, 
apsauginių drabužių gaminių standarto EN ISO 13688:2013 
reikalavimus ir toliau nurodytų gaminių standartų reikalavimus:“

3 - „EB tipo tyrimą atliko:“

4 - „Taikytina D modulio KK procedūra, nustatyta Reglamento 
(ES) 2016/425 VIII priede, prižiūrint:“

5 - „Įgaliota ir patvirtinta:“

6 - „Išdavusi įstaiga: “        

7 - „Išdavęs asmuo:“

LT Declaração de conformidade
1 - "Declara que o produto conhecido e vendido como 
ChemMax 1, disponível nas seguintes versões"

2 - "Está em conformidade com o disposto no Regulamento 
(UE) 2016/425, relativo a equipamentos de proteção individual, 
incluindo os requisitos essenciais de saúde e segurança 
aplicáveis, conforme indicado no Anexo II, está em 
conformidade com a norma EN ISO 13688:2013, relativa a 
vestuário de proteção, e cumpre os requisitos das seguintes 
normas de produto:"

3 - "Exames UE de tipo a cargo de:"

4 - "Sujeito ao procedimento de garantia da qualidade do 
Módulo D disposto no Anexo VIII do Regulamento (UE) 
2016/425, sob a supervisão de:"

5 - "Autorizado e aprovado a:"

6 - "Entidade emitente: "        

7 - "Emitido por:"

PT

Δήλωση συμμόρφωσης
1 - «Δηλώνει ότι το προϊόν είναι γνωστό και πωλείται 
με την επωνυμία ChemMax 1 και διατίθεται στις 
ακόλουθες εκδόσεις»

2 - «Συμμορφώνεται με τις διατάξεις του Κανονισμού ΜΑΠ (ΕΕ) 
2016/425 περί Μέσων Ατομικής Προστασίας, 
συμπεριλαμβανομένων των ισχυουσών ουσιωδών απαιτήσεων 
υγείας και ασφάλειας, όπως αναφέρονται στο Παράρτημα II, 
συμμορφώνεται με το πρότυπο EN ISO 13688:2013 για τα 
προϊόντα ρουχισμού προστασίας και πληρεί τις απαιτήσεις των 
ακόλουθων προτύπων προϊόντων:-»

3 - «Διεξήγαγε τις επιθεωρήσεις τύπων κατά ΕΕ:-»

4 - «Σύμφωνα με τη διαδικασία διασφάλισης ποιότητας της 
Ενότητας D που περιγράφεται στο Παράρτημα VIII του 
Κανονισμού (ΕΕ) 2016/425 υπό την εποπτεία του:-»

5 - «Εγκρίθηκε στις:»

6 - «Εκδόθηκε από: »     

7 - «Εκδόθηκε από:»

EL 符合性声明FR

1 - 声明以下Safegard GP系列产品，包括以下型号

2 - 符合PPE法规(EU)2016/425中关于个人防护装备的条款，包
括附录 II中说明的适用于必备的健康及安全防护装备。同时符合
EN ISO 13688:2013防护服装标准以及以下产品标准要求：

3 - EU型式检验机构

4 - 根据PPE法规(EU)2016/425附录VIII中的模块D质量保证程序
进行监管，监督的公告机构为：

5 - 授权及签署时间：

6 - 发布机构：

7 - 发布人：

CN


